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Літописи за 1998-2019 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 
про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком.

13 грудня – кобзар Тарас Силенко виступав на презентації збірки нарисів «Дружини Провідників», Київ, Будинок НСПУ
15 грудня – день народження кобзаря Василя Ємця

17 грудня – Віктор Морозов із хором "Спів-Життя" святкував річницю Збройних Сил України в посольстві України  в США
18 грудня – концерт Анни Калити, Богдани Гайворонської, Євгена Єльпітіфорова, Київ, вул.. Шота Руставелі, 22Б
18 грудня – творчий вечір поета і барда Петра Антоненка, Чернігів, бібліотека ім. М. Коцюбинського  

19 грудня – концерт з нагоди Дня народження молод. студії КАП «Булат» та клубу мандрівників, Суми, бібл. Т.Шевченка
21 грудня – новорічний квартирник КАП “Острівець” за участі киянина Анатолія Кольнобрицкого у Запоріжжі
22 грудня – Музичний Марафон "Білими Нитками" на підтримку Андрія Антоненка, Київ, Майдан Незалежності
24 грудня – день народження Зої Слободян із Івано-Франківська, автора музики на вірші українських поетів 

26 грудня – день народження поета Євгена Плужника  

28 грудня – концерт до 70-ліття Валерія Сергєєва, Київ, галерея Висоцький на Воздвиженці 

29 грудня – день народження Тараса Силенка, кобзаря з Києва   

30 грудня – 70 років Валерію Сергєєву, барду із Києва   

30 грудня – день народження Євгенії Торопової, виконавиці авторських пісень із Сум   

Євген Плужник

* * *

Я – як і всі. Штани із полотна…

І серце моє наган…

Бачив життя до останнього дна

Сотнями ран!

От! І не треба ніяких слів! – 

За мовчанням вщерть зголоднів.

Зійде колись велетенський посів

Тишею вірних днів!

Ось і не треба газетних фраз!

· Біль є постійний біль! – 

Мовчки зросте десь новий Тарас

Серед кривавих піль!

Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlit@i.ua 
Сайт Віктора Морозова http://www.victormorozov.com/ukr/frame.html

17 грудня 2019 - Віктор Морозов виступав разом із хором "Спів-Життя" на святкуванні 28-ї річниці Збройних Сил України в посольстві України (Вашингтон, округ Колумбія, США)

Харків – Літературний Музей

«ТАБОРОВЕ РІЗДВО» у ЛітМузеї


   Харківський Літмузей знає, як українці святкували Різдво в радянських концтаборах. Для «таборового Різдва» ув’язнені прикрашали камеру іконою, готували кутю, і навіть тортик. Як їм це вдавалося? Наша програма відтворює елементи забороненого Різдва, адже Бог народжується попри всі заперечення та гоніння, щоби подолати смерть.

   «Таборове Різдво» –  це багатокомпонентна освітня програма, яка розповідає про український рух опору 1960-х – 1980-х років. Дізнайтеся, як у радянських тюрмах святкували Різдво українські письменники-шістдесятники – Василь Стус, Євген Сверстюк, Надія Світлична, Іван Світличний, Ірина Калинець, Стефанія Шабатура, Ніна Строката та інші, спробуйте приготувати кілька з 12-ти традиційних різдвяних страв та побачте, як виглядало оздоблення ялинки в таборових умовах. 

Вік: 14+

Вартість: 100 гривень з особи

Тривалість програми: 2 години

Відвідувачі матимуть можливість пригоститись різдвяними стравами.

Замовляйте за телефонами: (057) 766 03 60, (050) 287 22 38

Завітайте до нас взимку!

ГРАФІК РОБОТИ ЛІТМУЗЕЮ:

Понеділок — п'ятниця: 10.00 — 18.00

Субота: 11.00 — 19.00

По понеділках працюємо без екскурсійного обслуговування

Екскурсії у вихідні — за окремим замовленням.

НАШІ ЦІНИ:

Квитки для учнів/студентів — 15 грн., для дорослих — 20 грн.

Пільговим категоріям населення вхід вільний.

Вартість екскурсії, освітнього заняття в експозиційних залах музею для всіх категорій відвідувачів  — 100 грн.

Група —  до 15 осіб.

Безкоштовне відвідування виставок — перша середа місяця.

НАШІ КОНТАКТИ:

Харків, вул. Багалія, 6

телефони: (057) 766 03 60, (050) 287 22 38

www.litme.com.ua , e-mail: litmuzej@gmail.com

‎Сайт https://www.facebook.com/events/447121949311131/

22.12 / Музичний Марафон "Білими Нитками" на Майдані!

Організовує Free Riff  

Неділя, 22 грудня 2019 р. з 12:00 по 22:00 UTC+02

22 грудня на Майдані Незалежності стартує Музичний Марафон "Білими Нитками" на підтримку Андрія Антоненка (Riffmaster), Юлії Кузьменко та Яни Дугар, несправедливо утримуваних за ґратами у справі з убивства журналіста Павла Шеремета. 
Творча спільнота України - музиканти, митці, громадські діячі - обурені цією ситуацією. 

Ми не віримо в причетність Андрія, Юлі та Яни до вбивства Павла Шеремета.

Ми вважаємо, що доказів для обвинувачення - замало, а наявні - не витримують жодної критики.

Ми вбачаємо в цій справі політичне забарвлення та переслідування й тиск на активний прошарок суспільства.

Ми вимагаємо справедливого, неупередженого правосуддя в Україні!

У марафоні беруть участь близько 20 відомих українських виконавців, музичних гуртів та спікери (волонтери, військові, адвокати та родичі ув'язнених), зокрема: 

«Мотор'ролла»,"Фіолет", «Мандри», Сергій Танчинець («Без Обмежень»), Karna, Vlasna, «Нумер 482″, TaRuta, „Пирятин“, Pushkin Klezmer Band & Toporkestra, Pidkaura, Іван Леньо та Володимир Шерстюк (Kozak System),"Брати Станіслава», Олекса Бик, Алекс Клец, Юрій Сусло, Соня Сотник, Сергій Кузін, Сергій Зенін, Анна Заклецька, Геннадій Попенко, Анатолій Вексклярський, GrozovSka, Олександр Піпа (ексбасист «Воплів Відоплясова», учасник @Traktor).

Початок Марафону - о 12:00.
Із будь-яких питань щодо Марафону "Білими Нитками" зв’язатися з нами можна за телефонами
093 959 5699
066 876 1406
Долучайтеся та поширюйте!

Київ – Ігор Жук

Маленьке уточнення: Клубу "Співуча родина" вже більше нема - після смерті Галини Лактіонової, котра була його засновником і головним натхненником, клуб ще організовував концерти в Будинку вчителя, де базувався, але зараз будівля стала на капітальну реконструкцію і клуб фактично припинив існування. Товариство "Знання" запропонувало для творчих зустрічей свою базу, і там це відбувається в рамках роботи Центру вільного спілкування "Діалог", котрий, власне, з цією метою там виник - як нове втілення клубу "Співуча родина". Просто стара назва надто тісно пов'язана з іменем Галини Лактіонової, якось важко і сумно собі уявляти роботу клубу без неї.

Сайт http://znannya.org.ua/index.php/novini-znannya/suspilstvo/3553-prezentatsiya-tsentru-vilnogo-spilkuvannya-dialog

Презентація Центру вільного спілкування "Діалог"

У Товаристві "Знання" України відбулася презентація Центру вільного спілкування "Діалог", яке організує заслужений працівник культури України, активіст Товариства Любов ЛАВРІНЕНКО. Відбувся концерт, на якому високопрофесійно виконував пісні відомий український бард, поет-пісняр, драматург Ігор ЖУК, кандидат фізико-математичних наук. У заході взяла участь письменниця, журналіст, дружина і натхненниця барда Ірен РОЗДОБУДЬКО. Подаємо розповідь про цей захід Любові Лавріненко з фотоілюстраціями Ірен Роздобудько. Василь Василашко, учений секретар Товариства "Знання" України.

Зі Святом! Святий Миколай - завжди жадане СВЯТО. Його чекають і діти, і дорослі. На щось сподіваються і, як правило, отримують подарунки. От чудо! Але треба дуже хотіти. Центр вільного спілкування "ДІАЛОГ" Товариства "Знання" України в цьому переконався. На перше засідання Центру, на зустріч з Ірен Роздобудько та Ігорем Жуком прийшло багато шанувальників їх творчості. Голова правління Товариства "Знання" України, професор Василь Іванович Кушерець привітав усіх присутніх зі святом і побажав, щоб у "Діалозі" брали участь усі охочі до спілкування, гуртування, об'єднання. Дитячий колектив "Гармонія" (муз. школа №8, худ.керівник - Ганна Стоянова, концертмейстер-Максим Гришин) приготували теж вітання. Уперше виконали пісню Про МИКОЛАЯ, сл. і муз. Іванни Братусь. І ще були вітання і цікаві знайомства. Мало часу лишилося для запитань, виступів глядачів. Просили Ігоря заспівати ще, Ірен приєднувалася теж Діалог відбувся!

Почули одне одного. А головне, я сподіваюсь, що дарунок від Святого Миколая отримала всі. І присутні, і Ірен та Ігор. ДІАЛОГ розпочався!. Дякуємо Святому Миколаю . Дякуємо друзям, що підтримали До нових зустрічей.

Сайт https://armyinform.com.ua/2019/12/vidomyj-bard-zavitav-z-konczertom-do-flotskyh-liczeyistiv/

Відомий бард завітав з концертом до флотських ліцеїстів

20 Грудня 2019

В’ячеслав Купрієнко — офіцер запасу, спецназівець, ветеран війни в Афганістані, виконавець авторських пісень, лауреат фестивалю «Пісні, народжені в АТО». Коли в Україні розпочалася війна, він дав не одну сотню концертів на передовій.

Ось уже шість років поспіль В’ячеслав приїжджає до ліцею Військово-морських сил імені віцеадмірала Володимира Безкоровайного з піснями про війну, любов і надію. Кожна його пісня — історія життя, історія глибока і прониклива, історія, обпалена війною.

Для ліцеїстів на концерті лунали різні композиції — ніжні та романтичні, притаманні їхньому юному вікові, звучали й улюблені традиційні пісні, які вихованці ліцею знають напам’ять. Присутні в залі завзято підспівували автору, долучаючись до справжніх пісенних сповідей В’ячеслава.

Після концерту ліцеїсти організували фотосесію з бардом, під час якої він залишив автографи на трьох гітарах і навіть уперше на баяні флотських ліцеїстів.

— За духом, атмосферою, нервом, єдністю, якщо хочете, за куражем — усі концерти у Військово-морському ліцеї в моїй кар’єрі одні з найпотужніших. Це була наша шоста зустріч. Усі шість концертів — як один момент, з антрактами майже в рік, — одразу після концерту поділився емоціями В’ячеслав. — Таємницю такої стабільної високої ноти я знаю напевне. Передусім це заслуга колективу небайдужих офіцерів, викладачів, командирів, які вкладають у молодь український дух.

Приємною несподіванкою для співака стала почесна відзнака «10 років Військово-морському ліцею».

На завершення концерту В’ячеслав Купрієнко щиро дякував усьому колективу навчального закладу за щиру підтримку та виховання справжніх патріотів нашої держави.

— Повірте, тут вариться крута каша майбутньої України, — підсумував артист.

Чернігів – сайт https://format.cn.ua/news/tvorchij_vechir_chernigivskogo_poeta_i_barda_petra_antonenka/2019-12-21-6948

Творчий вечір чернігівського поета і барда Петра Антоненка

2019 » Грудень » 21

Поезія та музика в новорічних декораціях. У бібліотеці ім. М. Коцюбинського пройшов творчий вечір Петра Антоненка.
Відомий чернігівський поет і бард Петро Антоненко знову порадував своєю творчістю усіх, хто зимового вечора 18 грудня завітав до бібліотеки ім. М. Коцюбинського. Авторські пісні пана Петра створили неповторну романтичну атмосферу. Також прозвучали вірші та прозові етюди. По-новому зазвучали звучали й відомі народні, естрадні, авторські пісні українською, польською та білоруською мовами. До виконання відомих романсів долучилися й глядачі.

Сайт https://www.facebook.com/events/732021393949619/

Тисни газ!

20 грудня, о 18:30 у видавництві "Смолоскип" (вул.Межигірська21, актова зала, третій поверх) наш славний артист Дмитро Лінартович (ТойХтоПройшовКрізьВогонь), чудовий музикант Віктор Тімохін і Володимир Пироженко, з сольною музичною програмою "Тисни газ!".

Ведучим цього передноворічного вечора буде потужний письменник та наш друзяка Сергій Пантюк!

Наприкінці вечора вільний мікрофон (!) і спілкування до нестями!

(Нестяму кожен приносить сам :-) )

Будемо раді нашим воїнам та волонтерам, для яких вхід вільний!

Вхід 100грн.

Парам вхід 150 грн за двох.

Побачимось-почуємось!))

Сайт https://nspu.com.ua/novini/u-znu-prezentuvali-zbirku-vibranih-tvoriv-marini-bracilo-zoryana-kricya/
У ЗНУ презентували збірку вибраних творів Марини Брацило «Зоряна криця»

20.12.2019

Одинадцятого грудня в Запорізькому національному університеті відбулася презентація дев’ятої збірки лірики «Зоряна криця» відомої української поетеси та піснярки, випускниці філологічного факультету ЗНУ Марини Брацило. До книги увійшли поезії різних періодів творчості, найбільш відомі широкому читацькому загалу. Цей захід провели в рамках підбиття підсумків VI Всеукраїнського конкурсу молодої української поезії та авторської пісні імені Марини Брацило «Хортицькі дзвони».

Про це учасникам заходу нагадала його модераторка – завідувач кафедри українознавства Ольга Стадніченко. Ольга Олександрівна зазначила, що в 2013 році, коли Марини Брацило, на превеликий жаль, не стало, її рідні, друзі, поціновувачі таланту письменниці вирішили, що кращим вшануванням її пам’яті стане заснування конкурсу, який би перетворився на стартовий майданчик для талановитих молодих (від 12 до 25 років) поетів й авторів бардівських пісень. За 6 років існування конкурсу в ньому взяли участь близько 300 молодих людей з усіх куточків України. Серед його учасників, дипломантів і переможців – чимало тих, хто й надалі продовжив розвивати свій талант, видав за цей час поетичні збірки, став переможцем інших творчих конкурсів чи навіть вступив до Національної спілки письменників України.

Цей конкурс всебічно підтримують члени його оргкомітету, зокрема його голова, ректор ЗНУ Микола Фролов. А з 2017 року співорганізатором конкурсу, у рамках виконання «Програми функціонування і розвитку української мови в м. Запоріжжі на 2016-2020 рр.», є Запорізька міська рада. До речі, варто уваги те, що для розробки цієї програми доклали чимало зусиль депутат міської ради, проректор з наукової роботи Геннадій Васильчук і завідувач кафедри українознавства Ольга Стадніченко.

Під час презентації збірки перед учасниками виступили видавець – начальник редакційно-видавничого відділу ЗНУ Микола Олійник й автор художнього оформлення книги Лариса Клімова. Вони відзначили високу художню вартість книги, а також розповіли про особливості роботи над її оформленням і виданням.

Ця книга важлива не лише для поціновувачів творчості Марини Брацило, але й для її рідних, зокрема для мами поетеси Людмили Федорівни Брацило, яка доклала чимало зусиль для вибору творів. До збірки увійшли найвідоміші твори письменниці, які лунають зі сцени, вивчаються в школах тощо. Книга поділена на 4 розділи: «Зоряна криця», яка розпочинається програмним віршем, що й дав назву збірці, «Роде мій» – вірші, присвячені родині мисткині, «Брама любові» (інтимна лірика) й «Слово – вогонь» (громадянська лірика). Тож усі зможуть знайти тут поетичні рядки, які вразять їхню душу.

На заході пролунала пісня у виконанні заступника директора «Нового театру», актора Дмитра Московцева.

Також пролунали вірші Марини Брацило у виконанні переможців й дипломантів конкурсу, студентів філологічного факультету Олександра Смирнова, який цього року посів 3 місце в номінації «Поезія» й Іллі Ісаєва, Іллі Менсітова та Іллі Лук’яненка.

Наприкінці заходу представниця департаменту освіти і науки Запорізької міської ради Оксана Сизоненко наголосила на важливості виходу цього збірника поезії Марини Брацило, здійсненого в рамках виконання «Програми функціонування і розвитку української мови в м. Запоріжжі на 2016-2020 рр.». Вона надала представникам усіх районів міста «Зоряну крицю» для передачі до шкільних бібліотек. Крім того, ці книги передадуть і до бібліотек шкіл області. Поезії Марини Брацило вчителі зможуть використовувати на уроках української літератури під час вивчення творчості письменників рідного краю, а також під час позаурочних занять.

Наприкінці зустрічі модератор Ольга Стадніченко подякувала всім присутнім за участь у важливій для культурного життя Запоріжжя події. Також вона анонсувала, що незабаром відбудеться презентація нової книги «Література Запорізького краю: Хрестоматія творів кінця ХХ-початку ХХІ ст.», до якої увійшли літературознавчі нариси про 38 запорізьких письменників та їхні твори і підготовлена вона була авторським колективом літературознавців ЗНУ спільно з обласною організацією Національної спілки письменників України.

Фотогалерея: https://www.facebook.com/pg/pressluzhbaZNU/photos/?tab=album&album_id=134217188019628

Ольга Стадніченко , заступник голови Запорізької обласної організації НСПУ
Таміла Тарасенко, журналіст прес-центру Запорізького національного університету
Чернігів – сайт https://www.gorod.cn.ua/news/foto-i-video/110207-vidomii-v-ukrayini-duet-banduristiv-vistupiv-u-chernigovi.html
Відомий в Україні дует бандуристів виступив у Чернігові

 9 Декабря 2019

Третій концерт «Бандурного абонементу» познайомив чернігівців з львівським дуетом «Бандурна розмова». У його складі відомі в Україні музиканти Олег Созанський і Тарас Лазуркевич. Свій перший виступ на чернігівській філармонійній сцені дует розпочав з гімну пам’яті Кобзаря «Бандуристе, орле сизий».

Окрім творів на слова Тараса Шевченка дует заграв та заспівав українські народні пісні у авторських обробках, пісні з репертуару знаних у світі бандуристів Китастого, Мішалова.

Проникливо, натхненно, з часткою душі прозвучав кожний твір програми. Музиканти продемонстрували віртуозне володіння бандурою. Грали настільки емоційно, що струни навіть не витримували натуги.

У грі та голосах відчувалась правда і міць.

Кожен з двох бандуристів є самодостатнім. Созанський та Лазуркевич успішно концертують як в складі дуету, так і сольно.
Цього року дует «Бандурна розмова» відзначає чверть століття з часу заснування. Бандуристи записали не один компакт-диск, гастролювали в Європі, Канаді та США. На їхніх концертах глядачі не стримують свої емоції. Успішний виступ в Чернігові, ще одне цьому підтвердження.

Суми – Юрій Ош (Геннадій Костенко)

Якого?..

Донбас замахав Україну,

аж ноги у неї дрижать…

Народиться скоро дитина,

он, бачу, вже ручки стирчать.

А далі іде пуповина,

як водиться, всяка фігня.

Це й буде нова Україна,

що житиме з нами щодня.

Стара непутяща країна

на вічний впаде супокій.

Якого ж… якого нам хріна

вести мордобій отакий?

У дні новорічні

Люди, звісно, як завжди, не вічні

і не знають у дні новорічні,

що чекає на них навіть нині,

не в майбутній задимленій днині.

В круторогому наче тумані,

живемо ми щоденно в обмані,

більше нас знає яблуні гілка

чи годинника збуджена стрілка.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Та у дні чарівні новорічні

все ж плекаємо мрії одвічні…

Не набити щоб ще одну гулю,

у кишені тримаємо дулю.

Тернопіль – сайт https://www.tenews.org.ua/post/show/1576748625-nagorodzheno-lavreatok-premii-zhurnalu--literaturniy-ternopil
Нагороджено лавреаток премії журналу «Літературний Тернопіль»

19.12.2019

Валентина Семеняк

В актовій залі обласної газети «Вільне життя» відбулось урочисте вручення щорічної премії журналу «Літературний Тернопіль» за 2019 рік (шеф-редактор Петро Федоришин).
Лавреатами цьогорічної премії стали: у галузі поезії – членкиня НСПУ Леся Любарська за добірку віршів з майбутньої книги та уривок із поеми «І Бог нам Лепкого послав…» (число 3 журналу); у галузі художньої прози – членкиня літературного об’єднання при Тернопільській обласній організації НCПУ  Василина Вовчанська – за добірку новел та оповідань у другому номері журналу; у галузі публіцистики, літературознавства, мистецтвознавства і краєзнавства – Любов Пащина за переклад твору Карла Еміля Францоза «Шейлок із Барнова» (число 3і4 журналу). Також відзначені Катерина Теличин та Ігор Максимлюк (комп’ютерні дизайн та верстання).

Нагороди вручав очільник спілки Олександр Смик, модерував захід письменник, головний редактор згаданого журналу Богдан Мельничук. На подію завітали гості – народний художник України Богдан Ткачик, просвітянка, поетеса Дарія Чубата, поетеса-бард Богдана Дурда, ансамбль «Золоті журавки» (кер. Людмила Червінська, ак. Олександр Михайлів). Прозвучали пісні на слова Лесі Любарської, Богдана Мельничука.

Сайт http://holos.fm/page/golos-istoriyi-15-grudnja

Голос історії / 15 грудня:

1890р. - народився Василь Ємець — бандурист-віртуоз, бандурний майстер, історик, письменник.

Народився на Слобідській Україні в козацькій родині — Костя та Марії Курахович.

Музичні здібності, любов до української пісні передалися Василю від батька й матері. У їхній родинній оселі навіть стояв фонограф (з 1899 р.), на якому записували народні пісні. Хлопець виростав серед народних мелодій, особливо його захоплювала гра сліпих кобзарів. Навчаючись у старших класах гімназії, він на власноруч зароблені гроші купив собі бандуру в Київського майстра А. Паплинського.

В 1908 р. почав вивчати гру на бандурі у кобзаря Івана Кучугури-Кучеренка.

Перший його публічний виступ відбувся 6 грудня 1911 року в Охтирці (тепер Сумська область). Цей виступ мав надзвичайний резонанс і ледь не завершився виключенням Василя з гімназії, бо він співав «Розриту могилу» Тараса Шевченка. Від виключення з гімназії врятувало те, що на вчительську раду, де розглядався цей «скандальний інцидент», він представив «Кобзаря» Т.Шевченка — з позначкою «Дозволено цензурою».

У 1911 році Василь Ємець вступає до Харківського університету на природничий відділ фізико-математичного факультету. У вільний від навчань час створює кобзарську групу і навчає гру на бандурі студентів, а також виступає у харківському кінотеатрі «Зєркало жізні» у перервах між фільмами. Цього року влітку він уперше почув кобзарський ансамбль сліпих кобзарів під керівництвом І. Кучеренка в Охтирці, що породило ідею створити такий ансамбль зрячих бандуристів.

Влітку 1913 року на запрошення Миколи Богуславського прибув до Катеринодару, де організовував «Першу кубанську кобзарську школу». Ця подорож в 1913 р. та наступного літа заклали основу для майбутнього розквіту кобзарської музики на Кубані. Ансамблі та гуртки бандуристів були закладені в усіх українських паланаках-станицях на Кубані. Понад 50 бандуристів Кубані мали можливість вивчати гру на бандурі у Василя Ємця.

Закінчивши Московський університет 1917 року, він повернувся в Україну (на Чернігівщину), де 1917–1918 — вчителював у м. Сосниці (тепер Чернігівська область).

Січень 1918 р. — у складі Бойового куреня військового міністерства УНР брав участь в обороні Києва від червоних військ Михайла Муравйова. Березень-квітень 1918 р. — служив у полку ім. гетьмана Петра Дорошенка Першої козацької синьої дивізії УНР

У 1918 році за сприяння гетьмана Павла Скоропадського організував колектив з 8-ми бандуристів, який називався Кобзарський хор. Цей колектив став основою Київської капели бандуристів.

1920 року Ємець емігрує до Берліна, де ремонтує свою бандуру, студіює музику в Берлінській консерваторії та пише працю про кобзарів. Концертує по Карпатській Україні, Франції.

1934 року Василь Ємець переселився до Франції і на довгий час зупинився в Парижі, де брав участь у концертах французьких музичних товариств та по приватних домівках, які улаштовувала Федерацією французьких артистів. 1937 переїжджає в Канаду. Багато концертує по всіх великих містах США та Канади. 1940 — переїхав до Голівуду, США. Помер у 1982 році.

Запоріжжя – сайт http://iz.com.ua/zaporoje/kak-zaporozhskie-bardyi-otmetyat-novyiy-god
Как запорожские барды отметят Новый год

18.12.2019 

Светлана Олейник

Клуб авторской песни «Островок» приглашает отметить Новый год на квартирнике

Новый год запорожский городской клуб авторской песни «Островок» отметит в карнавальных костюмах 21 декабря. И совместит встречу с празднованием юбилея киевского актера Анатолия Кольнобрицкого, который выступит в этот день. Он, к слову — автор гимна фестиваля авторской песни «Поющий остров» на Хортице. Концерт под названием «Вечер при свечах» традиционно пройдет в формате квартирника.

-«Островок» приглашает  горожан на вечеринку-театральный капустник-встречу Нового года, — говорит его президент, автор и исполнитель Александр Супрун. —  Это будет феерическая вечеринка с играми, розыгрышами, аукционом. В проекте участвуют актеры легендарного СТЭМа «Старый будильник» «машинки». А также известные музыканты, поэты, режиссеры, художники, ученые. Третье отделение — фуршетный тайм (бард-кафе) с гитарой по кругу. Островитяне просят зрителей быть в новогодних карнавальных костюмах. Общее время вечеринки — 6 часов. Так как количество мест ограничено, необходимо забронировать места по телефонам, указанным на афише.

Новый год с «Островком» состоится 21 декабря. Начало в 18-00.

Сайт https://westnews.com.ua/vidoma-pisnya-jingle-bells-zazvuchala-ukrayinskoyu-video/

ВІДОМА ПІСНЯ JINGLE BELLS ЗАЗВУЧАЛА УКРАЇНСЬКОЮ. ВІДЕО

14.12.2019

КОЛИБАБ‘ЮК ТЕТЯНА

Свою інтерпретацію відомої різдвяної пісні опублікував гурт “Шпилясті кобзарі”.

Користувачі у мережі вже сподобали відео кліп, адже хлопці зуміли передати новорічний настрій та підняти настрій, а ще й які милі цуценята!

Довідоково:
Шпилясті кобзарі (укр. Shpyliasti kobzari) — український музичний гурт, до складу якого входять шість бандуристів. Заснований восени 2010 року. Усі учасники гурту є випускниками Стрітівської школи кобзарського мистецтва. Засновник і лідер гурту — Ярослав Джусь, випускник Київського національного педагогічного університету ім. М. П. Драгоманова, член Національної спілки кобзарів України.

Гурт виконує кавер-версії світових хітів та українських народних пісень, використовуючи український народний інструмент — бандуру. У 2011 році колектив увійшов до 50-ки найталановитіших за версією шоу «Україна має талант-3».[4] Після цього виступу гурт взяв участь в аналогічному проекті «Хвилина слави» (Минута славы, Росія), де пройшли до суперфіналу. Протягом наступних років гурт виступав на сценах багатьох міст України, а також у Канаді, Німеччині, Росії, Узбекистані. У 2013—2015 — учасник проектів «Мистецький Арсенал», фестивалів «Трипільське коло», «Ше.Fest», «КобзАрт», «ГОГОЛЬ FEST», «Корейська хвиля», мотофестивалю «Тарасова гора», Мегамаршу вишиванок, АРТ-пікніка Слави Фролової тощо. У 2014 році гурт неодноразово виступав перед учасниками Євромайдану, а згодом — давали благодійні концерти для вояків АТО та населення постраждалих від окупації міст Донецької області.

Генічеськ на Херсонщині – сайт https://genichesk.ipc.org.ua/uk/2019/12/u-genichesku-zibraly-talanty-pryazov-ya-na-pisennomu-festyvali-foto-video/

У Генічеську зібрали таланти Приазов’я на пісенному фестивалі (фото, відео)

 Грудень 3, 2019

Про любов до рідної країни та рідного міста, про кохання та нелегку жіночу долю, мрії, сподівання і не тільки, – співали на вже другому відкритому фестивалі «Приазовська хвиля», що відбувся у Генічеську 3 грудня.

«Сьогодні тут зібралися люди, об’єднані любов’ю до України, а також до нашого Херсонського краю», – зазначила на відкритті ведуча, керуюча справами Генічеського міськвиконкому Ольга Осташевська, повідомляє сайт IPC-Генічеськ.

На фестивалі представили свої твори близько 50-ти виконавців з Генічеського району, а також гості Херсона, Запоріжжя та Мелітополя. Виступи різноманітні за жанрами і тематикою від співаків різних поколінь тепло зустрічала публіка у художньому салоні районного будинку культури. Тут також була представлена виставка робіт місцевих майстрів та майстринь, гостей частували чаєм, кавою і солодощами.

На фестивалі виконувалися пісні переважно українською, а також російською мовами. Лунала і мова корінного народу Криму – кримськотатарська.

Серед іншого під час фестивалю була представлена і пісня, написана в поточному році та присвячена відновленню дружби між Генічеським та Озургетським районами (Грузія).

У своєму виступі голова районної ради Андрій Євстратов розповів, що цю пісню у майбутньому планують перекласти грузинською мовою. Також вражений кількістю талантів очільник райради пожартував, що на Херсонщині вже час відкривати свій “x-фактор”. А також проінформував, що наступного року у районному бюджеті будуть закладені кошти для видання збірки творів місцевих авторів.

«Грузини обіцяли перекласти цю пісню на грузинську мову і це стане символом, початком нових відносин. Ми сподіваємося, що нам вдасться відновити відносини (між Генічеським та Озургетським районами), дуже хотілося б, щоб і дитячі делегації туди їздили, а ми будемо приймати їхні. Від наших дітей залежить майбутнє будь-якого починання… Потрібно проводити свій ікс-фактор, так багато талантів, – сказав Андрій Євстратов.

Своїми враженнями поділилася і редакторка газети «Приазовська правда» Світлана Руднікова, яка передала до краєзнавчого музею світлини та збірки творів, а також примірник газети від 1986-го року, присвячену 50-річчю дружби між Генічеським і на той чай Махарадзевським (зараз Озургетським) районами.

На завершення ініціаторка фестивалю та керівниця відділу культури місцевої адміністрації Вікторія Сухорукова разом із директоркою краєзнавчого музею Людмилою Фроловою вручила дипломи усім учасникам дійства.

Київ – сайт https://www.rada.gov.ua/news/Novyny/186608.html
У Книжковому клубі Верховної Ради «Саміт з книгою» 

відбулася творча зустріч з Іваном Малковичем

19 ГРУДНЯ 2019

 Інформаційне управління Апарату Верховної Ради України 

На початку засідання клубу український поет і видавець, фундатор видавництва «А-ба-ба-га-ла-ма-га» Іван Малкович наголосив, що Україна має бути у серці кожного із нас. Він процитував слова відомого журналіста і публіциста, які його вразили: «Україна має стати національним прихистком для всіх українців». «Якщо є добробут, але немає українського – культури, не знають своєї історії, цураються своєї мови, соромляться, не розмовляють нею, - це може бути будь-яке місце, але це не буде Україна. Ми зможемо відбутися і захиститися як держава Україна тільки тоді, коли буде звучати українська мова», - наголосив гість Клубу.

Іван Малкович презентував нову книжку видавництва «А-ба-ба-га-ла-ма-га» «Нова радість стала», у якій зібрані найкращі колядки і щедрівки. «Кожен українець мав би знати хоча б дві-три колядки. І це важливо, бо цим ми відрізняємося від усіх інших, у кого немає колядок. А надто, від наших сусідів, де коляд не було, а були тільки ряжені», - наголосив митець.

За його словами, перший варіант цієї книги розійшовся за тиждень і днями до Києва має прибути друге видання.

На сторінках книги розміщені QR-коди, які дають змогу послухати колядки щедрівки у симфонічному та співаному варіантах.

Поет і видавець також розповів, що цього року став продюсером двох Різдвяних симфоній, створених Мирославом Скориком та Іваном Небесним. Велика прем'єра цих симфоній, в основі яких лежать мелодії українських колядок і щедрівок, відбудеться 19 січня в Національній опері України. «Добрі симфонії – це важливий підмурівок, фундамент мистецький держави», - сказав він.

Одна з ініціаторів Книжкового клубу, народний депутат Євгенія Кравчук зауважила, що сьогодні, у день Святого Миколая, – найбільш масове засідання Клубу і вперше прийшли і діти, і дорослі.

Вона також поінформувала, що прийнято рішення про продовження діяльності Книжкового клубу у наступному році.

Народний депутат Микита Потураєв, який також є одним із засновників клубу, подякував Івану Малковичу і сказав: «У мене до нього особливе почуття і ставлення, оскільки завдяки його книжкам я вчу українську мову. Так склалося, що я з російськомовного міста і не знав української мови».

Микита Потураєв закликав читати українські книжки і читати багато: «Читання книжок – це ваша конкурентна перевага. Це те, що завжди буде вами. Це - надійні друзі і цікаві історії. Книги ніколи не зраджують, багато чому вчать, з ними не буває сумно. Тому – читайте, це завжди буде вам у пригоді».

Директор видавництва «А-ба-ба-га-ла-ма-га» продемонстрував інтерактивний варіант казки «Снігова королева», у якій можна рухати предмети і героїв, самому стати одним із персонажів, послухати казку, гратися в ігри зі словами та виконувати багато інших дій.

Іван Малкович наголосив: «Головне, щоб діти читали, і не важливо – це паперові книжки, чи з гаджета».

«Тільки українська абетка починається з «а» - «ангел» і закінчується на «я» - «янгол». Від ангела до янгола, які оберігають нашу абетку, але навіть їм важко якщо ви не будете їх підтримувати і вся Україна», - зауважив Іван Малкович.

Довідково. Створення «Книжкового клубу Верховної Ради України «Саміт з книгою» ініційоване фракцією Політичної партії «Слуга Народу». На засіданнях Клубу вже побували польський письменник Януш Леон Вишневський та культовий український письменник і поет Сергій Жадан. Також під час засідання Клубу Антон Горюнов презентував «Енциклопедію українського боксу. Золото нації». Письменник Андрій Курков завітав до народних депутатів зі своєю книжкою «Сірі бджоли». Також гостем Клубу був доктор філософії, член Сенату Нідерландів Сібе Шаап зі своєю книжкою «Популістська спокуса. Зворотний бік ілюзії ідентичності». Відбулася також творча зустріч з українським письменником і мандрівником Максом Кідруком.

Участь у засіданнях Книжкового клубу бере фундатор видавництва «Саміт-Книга» Ігор Степурін.

Рубрика – «ЗМІ про митців»

Федір Жарко: дума, бандура і Колима. Заарештували за пісню, що стала гімном України

https://www.radiosvoboda.org/a/30326290.html

15 грудня 2019

Тетяна МакКой

Національний банк України випустив у листопаді цього року пам’ятну п’ятигривневу монету – до 100-річного ювілею Національної заслуженої академічної капели «Думка». Так само, як і минулорічний випуск ідентичної монети з нагоди 100-річчя Національної заслуженої капели бандуристів імені Георгія Майбороди, цей жест України є своєрідним поклоном кобзарському мистецтву, що донесло до нас духовну енергетику пращурів. У такі вікопомні моменти годилося б частіше звертатися до минулого, виносячи на світ Божий забуті, а кимось і зовсім не знані імена, які, мов світлячки, мали б осявати нам цей тернистий столітній шлях національного пісенного епосу. Ось узяти хоча б і Федора Жарка (1914–1986), родом із Черкащини...
У сільську церкву йшли «на Жарків»
У їхній сім’ї не співав хіба що кіт на теплому комині. Федорів батько, Аврам Миколайович, володіючи могутнім басом, вів церковний хор в їхній Михайлівці Кам’янецького району. Підрісши, до хору долучилися і малий Федько з братом та сестрою. Збираючись у неділю на черговий молебень, односельці напівжартома казали: «Підемо Жарків слухати...»

А зі столиці стали до них навідуватися дослідники української старовинної культури (в Київському інституті народного фольклору й етнографії й досі зберігаються записи, зроблені композитором-музикознавцем Пилипом Козицьким в їхній, Жарків, хаті).

Федько рано привчився до струнних інструментів, співав так, що аж ангели мліли на своїх небесах. Однак бандури ще й близько не бачив. Та якось забрів до Михайлівки якийсь кобзар, усівся під тином і почав хрипко співати. Вузлуваті руки його видобували з потрісканої бандури такі занебесні акорди, що миттю зібрався гурт селян. А юний Федір Жарко, мов заворожений, так близько підступив до кобзаря, що той аж заблимав незрячими очима: «А хто це мені сонце отут заступив?!..»

Не знав той кобзар, що із хлопчини виросте співець з м’яким баритоном, який прирівнюватимуть до оксамиту. Однак аж ніяк не оксамитною буде його стежка у кобзарсько-бандурну ауру тодішньої України. Батьки свого сина хотіли бачити якщо не бригадиром у колгоспі, так інженером чи вчителем. Федорового брата Івана так заклювали, коли надумав одружуватися на вдовиці з дитям, що мусив згоджуватися на пропоновану ними колгоспну «бригадиршу»; однак у переддень весілля, не витримавши наруги, наклав на себе руки. Ця подія висіється гірким полином у Федоровій душі. На все життя.

Але щодо власного вибору Федір із батьками не сперечався, бо й сам бачив: «скиглячих» кобзарів та лірників гонять он звідусіль, розбивають «струмент» об коліно... А «вчитель» – звучить солідно. Отож вступив на фізмат інституту народної освіти в Черкасах. Там відводив душу концертами братів-бандуристів Вусатих, до яких згодом приєднався і сам. Саме від Кирила Вусатого (як засвідчує праця Богдана Жеплинського «Українські кобзарі, бандуристи, лірники») Федір перейме ази бандурної гри.

На обпалених війною крилах
Учителював Федір Жарко в містечку Баришівка на Київщині, не полишаючи, однак, клубної сцени. Тут його застане й війна. Потрапив у оточення – як результат того хаосу, в якому опинилася відступаюча під натиском окупантів Червона армія; був урятований баришівчанами; намагаючись уникнути «германського раю», прилаштувався, дякуючи вчительському диплому, на роботу в сільпо...

За такими ось скупими рядками крилося багато поневірянь. Та чи було б краще, якби не послухався батька в юності і таки став професійним бандуристом? Адже багатьох знищили ще в горезвісні 1930-і, коли кобзарство перестало вписуватися в сталінську модель соціалізму. А на вцілілих чатувала війна. Київську капелу, яку незадовго до війни (1935) об’єднали з Полтавською, не евакуювали на схід, а... зірвали прямо з гастролей і погнали всіх двадцять п’ять бандуристів на фронт. З них уціліє лиш п’ятнадцять. Не менше виживе і в чужих землях – після того, як Григорій Китастий зіб’є спочатку в окупованому Києві невеличкий гурт з таких, як Федір Жарко, розпорошених війною...

У витоків українського гуртового бандурництва стояла така легендарна постать, як «синьожупанник» Василь Ємець – організатор Київського кобзарського хору з семи осіб у 1918 році. Саме цей хор став тією зерниною, з якої виросли дві могутні капели бандуристів – одна в Києві, а друга у США. 

Ось так і вийшло, що в Києві буде одна капела – Державна капела бандуристів УРСР (нинішня Національна заслужена капела бандуристів імені Георгія Майбороди), а в американському Детройті – друга, під орудою Григорія Китастого, названа іменем Тараса Шевченка.

Як два перебиті крила українського гуртового кобзарства, початок якому дав у 1918-му нащадок козаків Василь Ємець, вони потроху гоїли рани, шліфуючи водночас кобзарство й надаючи йому сценічного шарму.

Бандуристам Китастого вдалося, до того ж, зберегти, окрім унікального репертуару, ще й старовинну діатонічну бандуру, яку називали «харківською», «бандурою Хоткевича». В УРСР прижилася хроматична (повноголоса) бандура, з якою тісно пов’язані імена бандурних майстрів Олександра Корнієвського та Івана Скляра і якій підвладні, окрім традиційних дум та плачів, ще й складні класичні мелодії. Саме з нею, концертною бандурою, пов’яже свою долю Федір Жарко; старосвітська бандура стане в УРСР «реліктом».

Не здатен заглушити в собі виплеканого на привіллі Михайлівки жайвора, вчитель Федір Жарко, як і до війни, ділить своє життя між школою і клубною сценою. Потрапляє в Москву, на Всесоюзний огляд художньої самодіяльності. Туди він привозить дві пісні за рознарядкою, спущеною згори: щоб тільки «на русском» і без «крамоли»!.. «Песню о Днепре» Марка Фрадкіна співав так проникливо, що зал зірвався шквалом оплесків. За сприяння поета Павла Тичини, який був тоді наркомом освіти УРСР, Федора Жарка забирають до столичної капели «Думка».

Із «Думки» – до «Капели Міньківського»…
Державна українська мандрівна капела (так читається назва «Думка») в період 1940–1950-х саме перейшла на класичний академічний спів без музичного супроводу (a’capella) і приваблювала багатьох, кому, як говориться, Бог дав голос. Здавалось би, що ще треба вчорашньому вчителю з провінції, який жив і снив великою сценою?!.. Але Жаркова мрія – не стільки хор, як спів під бандуру, що заполонив душу ще в інституті.

Він пробує втиснутися в Державну капелу бандуристів УРСР. Його охоче беруть, бо капела тільки-но почала відроджуватися, як той Фенікс із згарища. Від 1946-го до 1974-го він проспіває в ній своїм оксамитним баритоном, повністю освоївши концертну бандуру (а вчив його, після Кирила Вусатого, один із капелян, Федір Глушко) і вважаючись, як і Геннадій Нещотний, неперевершеним співцем дум. Хоча й довелося, як і багатьом тодішнім артистам, співати та грати переважно те, що просіювала крізь своє решето радянська ідеологія.

Міньківський, набравши до капели сорок чоловік, хотів би кожного бачити водночас і співаком, і музикантом. Капела мала освоїти гуртовий чи сольний спів під бандуру (пізніше вони додадуть до інструментарію й цимбали, сопілки, литаври, баян, бубон та інше), якому підвладна, на противагу колишньому кобзарюванню по ярмарках, станціях та колбудах, нотна грамота й бездоганний вишкіл.

Отож «капела Міньківського», мов тая бджола, тільки й знає, що вчиться, тренується, щось шукає і навіть влаштовує в себе у «Солов’їній домівці» (на Володимирському узвозі, 2 в Києві) бандурну майстерню.

Далеко позаду залишаються гастролі по селах повоєнної України на підводах, часто – з ночівлею у скирті соломи. Колектив стає самобутнім осередком сценічної культури України. Бандура з сестриці-жалібниці перетворюється в капелян на бандуру-чарівницю, яка, завдяки збагаченим тонам і напівтонам, помітно врізнобарвлює нотну палітру їхніх мелодій – як народних, так і авторських.

Співати з капелою стає престижним серед визнаних вокалістів, зокрема таких, як Борис Гмиря, Діана Петриненко, Петро Білинник, Іван Козловський та інші. А заодно капела будила в українцях чуття українства. Адже багато хто вишиванок та рушників у світлиці став соромитися, ікони на горища повикидав, а вже за «здрастє» у повсякденному мовному вжитку, замість «здоровенькі були», й казати нічого...

Чого варта хоча б ось і така мить в їхніх концертах, згадана в монографії «Кобзарська Січ» бандуриста капели Ярослава Чорногуза!.. Піднімається завіса, капела виструнчилась, повернувши бандури ліворуч, звідки очікується вихід на сцену Олександр Міньківського, художнього керівника й головного диригента.

Доходить Міньківський до середини сцени – бандури, мов соняхи за сонцем, повертаються за ним і завмирають перпендикулярно до залу. Як на мене, це й справді гарно. Цим артистичним жестом бандуристи ніби хочуть сказати своїй аудиторії: «Ось він, наш маестро! Просимо тиші…» І виривається в абсолютній тиші перший акорд, від якого в залі задрижить не одна душа. Чи то б співалася «Дума про Морозенка», чи пісня «Реве та стогне Дніпр широкий» на слова Тараса Шевченка, щось ліричне на зразок «Взяв би я бандуру» на слова Михайла Петренка або старовинна козацька дума «Про трьох братів Азовських», «Дума про козака Голоту» у виконанні Федора Жарка…

За пісню, що стала гімном України, заслали на Колиму
Скільки тих пісень та дум переспівав Жарко, скільки тих поезій поклав на ноти (включаючи і «Печенізьку облогу Києва» Олександра Олеся), збірку народних пісень для співу під бандуру навіть упорядкував... А от була в нього одна пісня, яку тихо намугикував хіба що десь удома чи гуляючи околицями Михайлівки, де в нього ще жила сестра Марія. Це – вірш Павла Чубинського «Ще не вмерла Україна» (1862), покладений на музику Михайлом Вербицьким (1863) і затверджений через 140 літ Державним гімном України (2003). Пісня вважалася «націоналістичною», «занепадницькою» і не вписувалася в мажорні ритми п’ятирічок.

Однак, знехтувавши цим, Федір Жарко затягнув на якійсь вечірці: «Ще не вме-е-рла Україна і слава-а-а, і во-о-ля...» Отямився тоді, як відчув, що ніхто йому не підтягує. Надворі був 1950-й, до хрущовської «відлиги» ще залишалося три роки. Однак той, кому талант Жарка заступав сонце (в інтернеті «гуляє» його ім’я), не тільки сопів у терцію з усіма іншими за столом, а ще й назавтра «сигналізував» куди треба.

Жарка арештували, присудили десять років «золотих копалень» Колими. І хоча ввесь строк він не відбув, завдяки кончині вождя-тирана Сталіна в березні 1953 року, факт залишається фактом. На жаль, дехто сьогодні дозволяє собі сарказм на адресу Жарка, забуваючи, що він жив за тієї доби, коли в багатьох на умі було одне, а на язиці – те, що диктувала партія. Якби не виброджувалася в тих умах козацька непокора, чи прийшла б наша Україна до своєї незалежності? І коли?..

Не одному Жаркові було важко стримувати те, що рвалося з глибин душі на волю. Гострий на язик Никифор Чумак із Полтавщини ще в 1930-х обмовився на людях про «оту грузинську морду в Кремлі», що призвела до голоду в Україні; за те життям і поплатився – буцімто за доносом кобзаря Миколи Зайця (агента НКВС «Грязнова», як засвідчує історик Віктор Ревегук у своїх дослідженнях кобзарства Полтавщини).

А сліпого Євгена Адамцевича з Сумщини, який любив наспівувати про «галіфе – кривії коліна, ой, так та й не так – Україна гине», навіть у 1950-х ганяли з місця на місце, а то й вивозили кудись у степ, далеко закинувши його бандуру-годувальницю. Він навпомацки знаходив свій «струмент», плакав від радощів і... знову співав своєї.

Прямо після концерту арештували в 1934 році і загнали на Колиму Володимира Кабачка, художнього керівника Полтавської капели.

Сліпого Івана Кучугуру-Кучеренка з Харківщини, який посмів написати «Думу про Петлюру», енкаведисти розпинали на допитах прямо на долівці: руки й ноги прив’язували мотуззям до гаків на стінах і розтягували на чотири боки – до тріску в кістках... Доки й сконав 60-річний співець смертю мученика (1939), так і не скорившись катам, вимагаючим зректися свого кобзарства.

Ось так і летіли наші кобзарі «сірим шнурком» у радянській «мряці», мов журавлі з пісні «Чуєш, брате мій...» на вірші Богдана Лепкого...

ВІД БАНДЕРИ — ДО БАНДУРИ: 2020-Й ПРОЙДЕ ПІД ЗНАКОМ 
НАЦІОНАЛЬНОГО МУЗИЧНОГО ІНСТРУМЕНТА
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Світлана МИЧКО

На Тернопільщині  вже традиційно (і, мабуть, щоб народ не надто переймався зооперсонажами Східного календаря) кожний новий рік приурочують комусь чи чомусь видатному або дуже важливому.

Так 2019-й, за рішенням Тернопільської міської ради, було проголошено Роком Степана Бандери, бо ж у січні якраз відзначали  110-ту річницю від його дня народження.

А от прийдешній, 2020-й, на недавній сесії вже Тернопільської обласної ради, вирішили проголосити Роком... бандури. І пов’язано це також з ювілейною датою, правда, маловідомої для широких кіл особи.

25 травня виповниться 100 років від дня наро​дження уродженця міста Бережани на Тернопільщині, видатного бандуриста, музичного теоретика та реставратора кобзарського епосу Зіновія Штокалка.

Задля вшанування талановитого земляка, а також «із метою популяризації виконавського мистецтва гри на бандурі» і прийняла відповідне рішення Тернопільська обласна рада.

Доля пана Зіновія була непростою. Пройшов через табір для переміщених осіб у Німеччині, емігрував до США, був лікарем за професією (онкологом та дерматологом, автором наукових статей з етіології новоутворень та лікування злоякісних пухлин), займався  літературною та громадською діяльністю. Та саме його музичний внесок фахівці називають визначним.

Як написано в Енциклопедії сучасної України, він зібрав і опрацював понад 300 українських пісень, дум і балад у супроводі бандури.

Створив і багато власних пісень та дум (20 аудіокасет), які виконував, граючи на цьому інструменті. Був солістом Капели бандуристів ім. Т. Шевченка у США, підготував солідне історичне дослідження про бандуру під назвою «Кобзарський підручник», яке було видане вже після його смерті. 
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